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SAMUEL G . A R M I S T E A D , El Romancero judeo-español en el Archivo 
Menéndez Pidal. (Catálogo-Índice de romances y canciones). Cátedra-
Seminar io Menéndez P i d a l , M a d r i d , 1978; 3 ts.: 387, 393, 358 p p . 

Los tres volúmenes que dedica S. A r m i s t e a d al R o m a n c e r o j u d e o ­
español en el A r c h i v o Menéndez P i d a l son m u c h o más que el catá logo de la 
espléndida colección de materiales inéditos contenidos en el a rch ivo . Los 
resúmenes bi l ingües de cada tema romancíst ico , las referencias bibl iográf i ­
cas, los numerosos índices que f a c i l i t a n el manejo de la in formac ión a la 
vez que re lac ionan la tradición sefardí con otras tradiciones baladísticas 
europeas, const i tuyen u n a guía complet í s ima y u n a obra de consulta 
sumamente valiosa no sólo para el estudio de la poesía t r a d i c i o n a l judeo-
española, s ino para todo t i p o de investigación sobre la poesía h ispánica de 
tradición ora l . 

E l Cátalogo-índice registra 2150 textos de romances y canciones n a r r a t i ­
vas, u n tota l de 298 temas diferentes, así como 217 canciones varias; 160 
canciones líricas, 16 canciones acumulat ivas , 3 canciones in fant i l e s , 7 
endechas y 31 poemas para-litúrgicos, recogidos en su mayoría de la tradición 
o r a l , desde 1896, por diversos colaboradores y discípulos de Menéndez 
P i d a l (1 , p . 11). 

Cada entrada del Catá logo, correspondiente a cada u n o de los temas 
representados en el A r c h i v o de Menéndez P i d a l ; inc luye , en p r i m e r lugar , 
u n a letra clasif icadora que responde al sistema existente en el Archivo — u n 
sistema m i x t o que atiende al o r i g e n del tema (épico, c a r o l i n g i o , bíbl ico, 
etc.; apartados A-F) , o al contenido (mocedades del héroe, vuelta del m a r i d o , 
incesto, burlas y astucias, etc.; apartados G - X ) . Los apartados Y,Z, M BB y 
C C se reservan para los otros t ipos de canciones catalogados (véase 1 p p . 
30-34). Este sistema de c lasi f icación, según lo índica el p r o p i o autor , dista 
de ser ideal , ya que se podrían u t i l i z a r categorías de ambos t ipos para u n 
solo tema, o a u n para las dist intas manifestaciones de u n solo tema. S in 
embargo, los problemas de clasi f icación de textos "ab ier tos " , es decir de 
textos capaces de sufr i r modif icac iones en el curso de su vida t r a d i c i o n a l 
(no sólo en el n i v e l del discurso poético, s ino a u n en niveles s igni f i ca t ivos 
más profundos) y la d i f i c u l t a d a d i c i o n a l de reclasificar de acuerdo con 
nuevos criterios los materiales previamente clasificados y ordenados del 
Archivo durante l i m i t a d a s estancias del autor en M a d r i d (véase I , p . 33), 
jus t i f i can el uso en el Catálogo del sistema " h i s p á n i c o " como lo l l a m a 
A r m i s t e a d u t i l i z a d o en otras impor tantes obras de consulta para el 
Romancero pan-h i spánico (el Romancero iudeo español de B é m c h o u , el 
Romancero popular de la montaña de Cossío Maza y el Romanceiro 
•hortueués de Le i te de Vasconcellos-1 n 31) E l p r o b l e m a cont inúa oreocu-
p a n d o a especialistas tanto en el campo de la baladística europea (véase, I , 
n n 30-31 v las notas 94 v 95 en I n n 31-3 9) como en el camno del román-
cero h ispánico donde actualmente se está l levando a cabo u n i m p o r t a n t e 
provecto de recíasif icación d i r i e i d o por G d i Steffano v A Sánchez Rome-
r a l o c o n la co laborac ión de otros estudiosos del Romancero para ref inar 
ant iguos sistemas de c lasi f icación. 

Además de la letra c lasif icadora, cada tema o romance descrito va 
encabezado p o r u n t í tulo b i l ingüe , con indicación de la asonancia o 
asonancias, y l leva u n a breve bibl iograf ía de "referencias indispensables" 
ordenadas de acuerdo con el o r i g e n geográfico de las versiones contenidas 
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en dichas obras, una referencia a la localización de los textos dentro del 
Archivo (carpeta, ca jón, etc.) y u n resumen bi l ingüe (español e inglés) en el 
q u e se p r o c u r a "dar una idea cabal de sus variaciones más frecuentes. Las 
pos ib i l idades alternativas de la narración así c o m o variaciones existentes 
en u n a sola de las dos tradiciones" (Oriente y Marruecos) ( I , p . 35, nota 104) 

Los resúmenes, como otros de diversos autores, abarcan, o p r o c u r a n 
abarcar, u n a p l u r a l i d a d de textos o " v a n a n t e s " de u n m i s m o t e m a ( A r m i s -
tead señala que ha tomado en cuenta n o sólo los textos del Archivo s ino 
además otros que conoce). E n la descripción se registran, s in diferencia­
c ión , variaciones que surgen en diferentes versiones de u n tema y q u e 
corresponden a dist intos niveles de organización semiótica de la narración 
(a lgunas son variantes del discurso poét ico, otras de la i n t r i g a y algunas de 
la fábula que rige al relato) y, p o r lo tanto , no deberían ser tratados de la 
m i s m a f o r m a en la descripción, ya que afectan o pueden afectar al m o d e l o 
descrito en forma m u y diversa. 

E l sistema u t i l i z a d o por A r m i s t e a d fac i l i t a , indudablemente , la consulta 
del c o n j u n t o de variantes de u n tema romancís t i co , pero, en m i o p in ió n , 
sería ta l vez preferible, sobre todo en provecho de quienes están menos 
f a m i l i a r i z a d o s con las posibi l idades de variación en la l i t e ra tura de trans­
m i s i ó n o r a l , que estas diferencias quedaran mejor def inidas. 

E l v o l u m e n tercero del Catálogo comprende una sene de índices - encues­
tas, repertorios de las vanas sub-tradiciones, procedencias de textos, 
i n f o r m a n t e s , pr imeros versos judeo-españoles , otras tradiciones ant iguas, 
m o t i v o s narrat ivos , para m e n c i o n a r sólo a l g u n o s — y u n a " A n t o l o g í a de 
romances rar í s imos" que i n c l u y e romances con temas de or igen medieval 
recogidos de la tradición o r a l moderna , que A r m i s t e a d p u b l i c a p o r p r i ­
mera vez. Son los romances de tema épico El entierro de Fernandanas 
( n ú m . 47. 2, I I I , p . 7) y La jura de Santa Gadea (versión única, n ú m . A8 . 1, 
I I I , p p . 7-8); de tema c a r o l i n g i o c o m o Roldan al pie de la torre (núms. B2. 1, 
B2. 7 y B2. 8, I I I , p p . 9-11) y Él cautiverio de Guarmos (núm. B5.2, I I I , p . 11); 
de tema histórico, morisco , b íb l ico , c lás ico re l ig ioso y varios t ipos de 
romances "novelescos" como, p o r e j e m p l o , los ' romances de adúlteras 
Celinos y la adúltera ( n ú m . M l 1.2, I I I , p p . 40-41) y El conde Alemán y la 
reina ( n ú m . M13. 8, I I I , p p . 41-42) y de a m o r desgraciado como La guarda­
dora de un muerto ( n ú m . K9. 1, I I I , p . 35). 

Son u n a valiosa ayuda para el lector el " G l o s a r i o " de palabras de o r i g e n 
dia lecta l y el ' índice de palabras árabes, hebreas y turcas" ( I I I , p p . 339-354) 
procedentes de los textos de la " A n t o l o g í a " y de versos citados en el 
" C a t á l o g o " q u e se i n c l u y e n en este v o l u m e n . 

E l Romancero judeo-español no sólo c u m p l e espléndidamente con el 
o b j e t i v o declarado p o r el autor , de " i d e n t i f i c a r y clasif icar todos los poemas 
judeo-españoles pertenecientes a l A r c h i v o Menéndez P i d a l " ( I , p . 29) s ino 
que , además, la e x t r a o r d i n a r i a erudición de S. A r m i s t e a d y el cu idado con 
q u e ha preparado el catá logo y los varios índices, hacen de él u n a herra­
m i e n t a de trabajo esencial para todo t i p o de invest igación sobre el R o m a n ­
cero h ispánico . L a obra es de suma i m p o r t a n c i a para la preparación y 
real ización de futuras exploraciones de la tradición o r a l destinadas a 
rescatar ese componente de la c u l t u r a del p u e b l o judeo-español en p e l i g r o 



312 RESEÑAS N R F H , X X X I 

de desaparecer c o m o resultado de los cambios socio-culturales q u e h a n 
s u f r i d o las comunidades sefardíes en los úl t imos decenios. 

B E A T R I Z M A R I S C A L D E R H E T T 

El Colegio de México. 

L'humanisme dans les lettres espagnoles. Etudes réunies et présentées par 
A . Redondo. L i b r a i r i e P h i l o s o p h i q u e J. V r i n , Paris, 1979; 376 p p . 

L'image du monde renversé et ses représentations littéraires et para-
littéraires de la fin du xvv siècle au milieu du xviv. Etudes réunies et 
présentées par J. L a f o n d et A . Redondo. L i b r a i r i e P h i l o s o p h i q u e V r i n , 
Paris, 1979; 196 p p . 

L a clásica colecc ión de estudios humanís t i cos " D e Pétrarque a Descar­
tes" se ha e n r i q u e c i d o recientemente con dos volúmenes que, p o r m o t i v o s 
de d i s t in ta índole, merecen la atención de los estudiosos del R e n a c i m i e n t o 
y del S ig lo de O r o españoles. E n ambos casos se trata de recopilaciones que 
recogen las actas de dos c o l o q u i o s celebrados en T o u r s . 

Los veintitrés ensayos que i n t e g r a n el p r i m e r v o l u m e n f a c i l i t a n u n a 
nueva a p r o x i m a c i ó n a aspectos desatendidos o m a l conocidos del h u m a ­
n i s m o español , en tendido aquí c o m o u n fenómeno cuya a m p l i t u d rebasa 
los l ímites cronológicos que con frecuencia se le adscriben. E l p r i m e r 
ensayo es el de M . B a t a i l l o n , a cuya m e m o r i a están dedicadas las presentes 
actas. N o se trata, en este caso, de u n homenaje más a la m e m o r i a del insigne 
hispanista , dada la parte que t o m ó en la preparación del c o l o q u i o , como 
sobriamente i n d i c a R e d o n d o en el prólogo, y dada también la naturaleza 
del tema tratado. 

L a lectura de las páginas escritas para que s irvieran de lección i n a u g u r a l 
resulta, con p l e n o sentido de la palabra , aleccionadora, tanto p o r la a m p l i ­
t u d de las perspectivas abiertas a propósi to de u n caso concreto — e l de u n 
p l a g i o de Erasmo en el Scholastico de V i l l a l ó n — como p o r el m o d e l o de 
autocrít ica que nos b r i n d a el autor al reexaminar l o d i c h o p o r él sobre 
Vi l la lón en Erasmo y España. 

E l p r o b l e m a de f o n d o que B a t a i l l o n plantea a propósi to de u n autor , a 
q u i e n sigue e n j u i c i a d o con u n a severidad tal vez excesiva, es el de la posible 
o i m p o s i b l e integrac ión de los valores de la ant igüedad clásica en la c u l t u r a 
cr ist iana. E l hecho de que varios part ic ipantes en el c o l o q u i o v o l v i e r a n a 
tratar o a tocar el tema, basta para evidenciar su i m p o r t a n c i a para u n a justa 
valoración de l o q u e fue el h u m a n i s m o español . Entre las aportaciones 
hechas al respecto está la de F. R i c o , que dedica unos sugestivos comenta­
r ios al tema, para él predi lec to , de la d i g n i d a d del h o m b r e en el poco 
atendido corpus de los discursos p r o n u n c i a d o s para i n a u g u r a r los cursos 
univers i tar ios . Está también el estudio en que A l b e r t o Blecua destaca la 
tendencia a integrar los dichos y hechos de los ant iguos en las colecciones de 
apotegmas. Y vuelve a asomar el p r o b l e m a de las relaciones entre paga¬
n i s m o y c u l t u r a cr is t iana en el ensayo de López Estrada sobre el p r i m e r 
tratado de arte poét ica escrito en lengua castellana (el "arte de poesía 


